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"BULHARI" V STREDOEURÓPSKYCH PRAMEŇOCH 11. - 14. STOR. 

Ondřej R. H a 1 a g a , Košice 

'.'avazu.iem n« to, íoho sa už včera do':kli v diskusii kol. Pražák, 
Loos a l n i , ieä spomínali prenikania byzantského krest&nstva a bogo-
milstvs ilo Uliier. 

Juhovýchodné o b l a s t i Uhorska boli fakticky christlanizované po
vodne z Bulharska, resp. z bulharsko-srbskej sféry. A to už v dobe 
preř vznikom uhorského trálbvstva, ba i pred ich pripojením do tohto 
králbvstve Štefanom Svätým.*'' S christianizáciou přejímali Maäari 
z oulharako—srbské j sféry a j rad cirkevných výrazov slovanského p3vo-
ř.u.2' 

Neskoršia redakcia ruských letopisov, tzv. moskovský svod, repro
dukuje uvedený fakt ako už dávnu a preto v detailoch i nepresnú a anachro
nickú tradíciu. "Běchu že Ugri pergoje v pravoslavije kreščenyje ot 
Grék", s to v r a j v dobe, ke3 "v sredi zemlji ugorskoj" ležal " v e l i k i j 
Varaciin grad UgarskiJ" a "samoderžcem toja zemlji" bol kráľ "Vlaslav", 
ktorého "k neporočnej christianstěj věře GreřeskoJ" učil sv. Sáva, 
"serbski archiepiskop". Reproduktor tejto tradície chápe v íalšom vpád 
laserov ako t r e s t boží za to, že sa dali Rimanmi zviesť k nasledova
niu ich "herézy".^ 

Tradíciu, zapísanú v äalekej moskovskej zemi, citujem tu preto, 
aby som zvýraznil dve veci: 

1/ že kruhy východnej ci r k v i r a d i l i Uhorsko Belu IV. k odpadlíckym 
zemiam, k t z v . rimakej heráze. A n i e neprávom, ako to vieme z Belovho 
postoja k inkvizícii a z iných faktov. Belo IV. znamenal aj v nábožen
skom vývoji Uhorska, v netolprantnom postoji k východnej cirkvi a k he-
-•é z am 7 l o E i . ' 

2/ 2e christianizácia Uhorska z Bulharska a Srbska patrí obdobiu 
•j územiu tzv . "mladších králbv", t . j . bichorského vojvodstva s centrom 
vo Varadíne.^ Treba, pravda, znovu opakovať, že počiatky bulharských 
cirkevných vplyvov v tejto oblasti siahajú pred rok 1000 (vznik kráľbv-
s t v a , . 

3uLhari, ktorí prevzali a zachovali dedičstvo moravskej misie, kto
rí ho potom i Šalej šírili do Uhorska i na Rus, s t a l i sa v očiach vý
chodného i západného krestfanstva reprezentantmi gréckej viery slovanské
ho jazyka. Vplyv autority Bulharov ako predstavitelov pravej viery 
Slovanov, domnievam sa, odrazil autor Povesti vremennvch l e t medziiným 
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aj tým, že kolísku celého Slovanstva spatřoval v zemi podunajských 
Slovanov, kde Je zem uhorská a bulharská.*' 

A tak nutne existujú v 11.-14. storočí aj prauene, käe termín 
"Bulhari* a "bulharský* označuje len cirkevntf príslušností. Toto Je do
be celkom primerané. Podobne Je to aj s výrazom Grék-grécky J ̂  s výra
zom "roaakl.1" a ru9kým protikladom "nemeckl.1" a *ll a d s k l j" v zmysle 
•katolícky*.^ "Bulhari* v cirkevnom význame vyskytujú sa nielen v sú
vi s l o s t i s Uhorskom a Balkánom,^ ale aj v súvislosti s Jaským10'' 
a poľským prostredím.'1^ Bude treba zamerať tým smerom heuristiku. 

•i e Je vždy lahké diferencoval!, kedy takýto výraz "Bulhari* 
označuje oficiálnu ortodoxnú cirkev a kedy heretikov, nanichejcov a 21 
bogomllov. Oficiálne cirkvi, východná i západná, sa t o t i i v iasoch, 
keď klesali nádeje na úniu, vzájomne traktovali ako heretici. 1 2''' 

Z toho istého prostredia ako východná cirkev prenikala aj fluill-
stlcká nereza. 

Včera v diskusii uí kol. Pražák správne spomenul, že bogonilská 
heréze ovplyvnila tzv. pohanskú reakciu v Uhorsku (pol.11. sior.). 
Vieme o tom zo spisu prvého Sanádskeho biskupa Qerharda (ma3. Gellért) 
Tellberatlo supra hymnům trlum puerorum". ktirý roku 1790 vydal Ig. 
Batthanyi. Oerhard polemizuje v spisku s manichejským učením. Prezrád
za, že od Grékov, najmä heretikov, preniká uznávanie boha ohňa - Urie-
l a - ako Jedntfho zo zboru archanjelov.Bogomili boli už v Bulharsku 
prenasledovaní oficiálnou ortodoxnou cirkvou. Najmä po obsadení Bulhar
ska Grékmi. A predovšetkým za prenasledovania uchýlili sa bogomllskl 
učitelia do východných oblasti Potlsia, ktoré Anonym a IT.Ĺ uhorskí kro
nikári nazývali ako kiležatstvo "A ch t umo vo" a "Gladovo".l4'/ Z prác ma
ďarských bádatelbv, Ivanku,1'^ RÓnaya^^ a Iných sa v posledných dvoch 
desaťročiach s t a l i tieto veci v užäom kruhu známe. 

Spracúvajúc problematiku heréz v Uhorsku, vyniesla nám analýza zá
konov sv. Stefana, že už od samého začiatku králtovstva musela oficiálna 
cirkev, t.J. vtedy eäte bez rozdielu r l t u aj rímska aj grécka, bojovať 
s bogomllakými názormi. Stefan I. vystríhal pred takými, qul enim f a l 
še eredunt. Za príznačné pre heretikov považoval učenie o tom, ktoré 
osoby patria do sv. TroJlcs. 1'' /' 

Od doby ätefanakej a poStefanskeJ potom dlho pramene mlčia o bogo-
mllskej hereze v Uhorsku. Boj proti Jej rozmachu dokladajú potom až ku 
koncu 12. ator. a roku 1232 pomery na Juhu Uhorska a na východosloven
skom Spläi sú už kritické. Viedli až k exkomunikácii celého kráľovstva, 
k uvaleniu interdiktu naň, kým heretici nebudú potřeni. 
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Pretože sa bogomilská heréza siřila hlavne v rámci grécko-bulhar-
skej viery v Uhorsku, prispievalo to k tomu, že sa nielen oficiálna 

19/ 
východná cirkev, ale aj nereza označovala termínom "3ulgari". 

No a napokon treba vyzdvihnúť i t r e t i u eventualitu, ke3 slovom 
"Bulgari" sa označuje politické realita, resp. predstava Či tradícia 
takejto reality. "Sclavi et EĽlgari" uhorakého Anonyma, lokalizovaní 
do Potisia, na rozdiel od Jeho pojmu "Bulgari" a "Bulgaria" pre vlastné 

20/ 
Bulharsko za Dunajom, sú toho markantným dokladom. Jazykovedci jed
noznačne nenachádzajú opory pre vysvetlenie termínu "Sclavi et Bulhari" 
v Potlaí jazykovými fenoménmi, a to ani takými, čo by dokladali Bulha
rov slovanských, ani takými, čo by dokladali turanských Protobulharov.^ 

Ostáva pravde otvorenou otázka, čl Anonym sa pritom opieral o dáv
nu tradíciu o bulharskej politickej suverenite v Po t i s i , aleoo či s i 
Anonym sám takúto suverenitu vykonstruoval na zákla-de oirkevnej podria
denosti východouhorských území Bulharsku. Nebolo by to ani nelogickí, 
keäže dobre vieme, ako Šírenie kresťanstva a politická.suverenita las-
to šli ruka v ruke aj v iných oblastiach Európy. 2 2 / / 

Prirodzene, netýkame sa tu adekvátneho používania termínu Bulhari 
pre etnikum a obyvatelbv vlastného Bulharska, ktorého význam je mimo 
diskusie. 
P o z n á m k y 
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DIE "3ULGAREN" IN DEN QUELLEN MITTELE UROPAS DE3 11.-14. JHS. 

Die südöstlichen Teile des Theissgebietea sind noch vor der 
Gründung des ungarischen Königtums von Bulgarien her christianisiert 
worden. Die kirchlichen Ausdrücke slt-vischen Ursprungs im Ungarischen 
sind auf das bulgarisch-serbische Milieu zurückzuführen. Den Heiligen 
dieses Milieus schreiben die orthodoxen Kirchenkreise - sogar im weiten 
Koskau - die ursprüngliche Rechtgläubigkeit Ungarns zu, indem sie im 
Königreich "elas IV. ein zur römischen "Häresie" abgefallenes Land 
erblicken. 

Da sich die Bulgaren als direkte Erben der mährischen Mission von 
Constantinus und Methodius Verdienste um die Aufbewahrung, Weiterentwic
klung und Verbreitung der slavi sehen Liturgie nach Ungarn, Rumänien 
und Russland erworben hatten, genossen sie im Mittelalter Autorität 
und Respekt. Sie waren Träger des orthodoxen griechisch-slavlschen Glau
bens. Die Römischen schätzten das oft negativ. 

Demzufolge müssen wir in den Dokumenten des 11.-14. «Jhs. mit dem 
Vorkommen auch eines solchen Ausdrucks "Bulgaren" rechnen, der nur als 
ein Begriff für die Kirchenangehörigkeit zu deuten i s t . In jenen Jahrhun
derten war es so üblich. Z.B. beim Begriff "Graeci". "russkl.l" (und 
demgegenüber i n Russland auch "nemecki.1" und "lladski.1" für katholisch). 
Die entsprechenden Beispiele für "Bulgarl" sind ausserhalb Ungarns noch 
in Böhmen und Polen zu finden. Dabei muss man achten, wo durch das Wort 
"Bulgaren" die o f f l z l e l e orthodoxe Kirche gemeint wird und wo wieder 
die bogomillsche Häresie. Diese lat nämlich schon zur Zeit des ersten 
ungarischen Königs Sternan I. nach Ungarn eingedrungen worden. 

ueim ungarischen Anonymus i s t die kirchliche Abhängigkeit der Thei-
ssiegend von Bulgarien als bulgarische polltische Suverenität aufgefasst 
and durch die Zusammensetzung "Sclavi et Bulgarl" ausgedrückt. 


